POLISH GRAMMAR

NOUNS (RZECZOWNIKI)

THE PLURAL OF NOUNS (LICZBA MNOGA RZECZOWNIKÓW)

There is no general rule which can be apply to plurals

	Singular (LICZBA POJEDYNCZA)
	Plural  (LICZBA MNOGA)

	dog (pies)
	dogs (psy)

	book (książka) 
	books (książki)

	rose (róża)
	roses (róże)

	box (pudełko)
	boxes (pudełka)

	a cry (łza)
	cries (łzy)

	a fly (mucha)
	flies (mucha)

	a city (miasto) 
	cities (miasta)

	a lady (kobieta)
	ladies (kobiety)

	a baby (dziecko)
	babies (dzieci)


Polish language hasn’t got any irregular forms. 

TENSES (CZASY)

SIMPLE PRESENT (CZAS TERAŹNIEJSZY)

There is no general rule which can be applied to 

I drink milk every day.


Piję mleko codziennie

You drink milk every day.


Pijesz mleko codziennie

He drinks milk every day.

She drinks milk every day.

On/Ona/Ono pije mleko codziennie

It drinks mil every day.

We drink milk everyday.


Pijemy mleko codziennie

You drink milk everyday.


Pijecie mleko codziennie

They drink milk every day.

Piją mleko codziennie

Examples:

a. He goes to school every morning.
On chodzi do szkoły każdego ranka
b. She understands English.

Ona rozumie język angielski
c. It mixes the sand and the water.

To składa się z piachu i wody
d. He tries very hard.


On bardzo się stara
e. She enjoys playing the piano. 

Ona uwielbia grać na pianinie

Example: to think, present simple (przykład: “myśleć” czas teraźniejszy)

	Affirmative

 (TWIERDZENIE)
	Interrogative 

(PYTANIE)
	Negative

(PRZECZENIE)

	I think  (Myślę)
	Do I think ? (Czy myślę)
	I do not think. (Nie myślę)

	You think (Myślisz)
	Do you think? (Czy myślisz)
	You don't think. (Nie myślisz)

	he, she, it thinks (on, ona, ono myśli)
	Does he, she, it think? (Czy on, ona, ono myśli?)
	He, she, it doesn't think. (On, ona, ono nie myśli)

	we think (myślimy)
	Do we think? (Czy myślimy?)
	We don't think. (Nie myślimy)

	you think (myślicie) 
	Do you think? (Czy myślicie?)
	You don't think. (Nie myślicie)



P:S: To make sentences negative in simple present you should add nie before the verb. To make question you should add –mü at the end of the verbs. 

For example the verb is iść (go), negative form is nie iść (don’t go) 

TENSES (CZASY)

PRESENT CONTINUOUS CZAS TERAŹNIEJSZY CIĄGŁY)

1. Present continuous, form

In Polish you should add –ją, -i at the end of the verb to make it present continuous (it depends on subject). 

	Affirmative 

	Subject
	Verb
	-ją, -i

	she 
	is 
	talking 

	Ona
	
	mówi

	Negative 

	Subject
	Verb
	-ją, -i

	she 
	is not (isn't) 
	talking 

	ona
	nie
	mówi

	Interrogative 

	Subject
	Verb
	-ją, -i

	Is
	she
	talking?

	Czy
	ona
	mówi?


Example: to go, present continuous

	Affirmative (TWIERDZENIE)
	Negative (PRZECZENIE)
	Interrogative (PYTANIE)

	I am going (Idę)
	I am not going  (Nie idę)
	Am I going? (Czy idę?)

	You are going (Idziesz)
	You aren't going. (Nie idziesz)
	Are you going? (Czy idziesz?)

	He, she, it is going  (On, ona, ono idzie)
	He, she, it isn't going (On, ona, ono nie idzie)
	Is he, she, it going? (Czy on, ona, ono idzie?)

	We are going  (Idziemy)
	We aren't going  (Nie idziemy)
	Are we going? (Czy idziemy?)

	You are going  (Idziecie)
	You aren't going (Nie idziecie)
	Are you going? (Czy idziecie?)

	They are going  (Idą)
	They aren't going (Nie idą)
	Are they going? (Czy idą?)


TENSES (CZASY)

SIMPLE PAST (CZAS PRZESZŁY)

Simple past, form

In Polish You should add –ł or -l at the end of the verb.

Example: to walk, simple past.

	Affirmative (TWIERDZENIE)
	Negative (PRZECZENIE)
	Interrogative (PYTANIE)

	I walked  (Poszedłem)
	I didn't walk  (Nie poszedłem)
	Did I walk?  (Czy poszedłem?)

	You walked  (Poszedł)
	You didn't walk (Nie poszedłeś)
	Did you walk? (Czy poszedłeś?)

	He,she,it walked  (On, ona, ono poszedł, poszła, poszło)
	He didn't walk  (On nie poszedł)
	Did he walk? (Czy poszedłeś?)

	We walked  (Poszliśmy)
	We didn't walk (Nie poszliśmy)
	Did we walk?  (Czy poszliśmy?)

	You walked  (Poszliście)
	You didn't walk (Nie poszliście)
	Did you walk? (Czy poszliście?)

	They walked  (Poszli)
	They didn't walk (Nie poszli)
	Did they walk? (Czy poszli?)


Examples: 

to go


a. He went to a club last night.


(On poszedł do klubu ostatniej nocy)
b. Did he go to the cinema last night?

(Czy on poszedł do kina osttaniej nocy?)
c. He didn't go to bed early last night.

(On nie poszedł spać wcześnie ostatniej nocy)

TENSES (CZASY)

SIMPLE FUTURE (PRZYSZŁY)

Simple future, form

To talk about the future you should add będę, będziesz, będziemy, będą before the verb.

Example: to see, simple future

	Affirmative (TWIERDZENIE)
	Negative (PRZECZENIE)
	Interrogative (PYTANIE)

	I'll see (Będę widział)
	I won't see (Nie będę widział)
	Will I see? (Czy będę widział?)

	You'll see (Będziesz widział)
	You won't see (Nie będziesz widział)
	Will you see? (Czy będę widział?)

	He, she, it will see (On, ona, ono będzie widziało)
	He won't see (Nie będzie widział)
	Will she see? (Czy ona będzie widziała?)

	We'll see (Będziemy widzieli)
	We won't see  (Nie będziemy widzieli)
	Will we see? (Czy będziemy widzieli?)

	You will see (Będziecie widzieli)
	You won't see (Nie będziecie widzieli)
	Will you see? (Czy będziecie widzieli?)

	They'll see (Będą widzieli)
	They won't see (Nie będą widzieli)
	Will they see? (Czy będą widzieli?)


DEFINITE ARTICLE (ARTYKUŁA ZDEFINIOWANA)

THE (BİR)

INDEFINITE ARTICLE (belirsiz artikel)

A / AN (BİR)

In Polish definite and indefinite articles are not used used.

Examples:

A boy

(Chłopiec)
An apple
(Jabłko)
A car

(Samochód)
An orange
(Pomarańcza)
A house

(Dom)
An opera
(Opera)

KINDS OF ADVERBS

INTERROGATIVE ADVERBS (PRZYSŁÓWKI PYTAJĄCE)

These are:

Why (Dlaczego) , where (gdzie), how (jak), when (kiedy) 

They are usually placed before the verb in P.

Examples:

· Why are you so late? 

(Dlaczego jesteś tak późno?)

· Where is my passport? 

(Gdzie jest mój paszport?)

· How are you? 


(Jak się masz?)

· How much is that coat? 

(Ile kosztuje ten płaszcz?)

· When does the train arrive? 
(Kiedy odjeżdża pociąg?)

PERSONAL PRONOUNS (ZAIMKI OSOBOWE)

	Personal  Pronouns

(ZAIMKI OSOBOWE)

	Subject

Podmiot
	Indirect

Pośredni
	Riflexive

Wskazujące

	I        (Ja)
	Me     (mnie)
	Myself              (sobie)

	You   (Ty)
	You    (tobie)
	Yourself            (tobie)

	He     (On)
	Him    (jemu)
	Himself             (jemu)

	She    (Ona)
	Her     (jej)
	Herself              (jej)

	It       (Ono)
	It         (jemu)
	Itself                 (jemu)

	We    (My)
	Us       (nam)
	Ourselves          (nam)

	You  (Wy)
	You     (wam) 
	Yourselves        (wam)

	They (Oni)
	Them  (im)
	Themselves       (im)

	Possessives (dzierżawcze)

	adjectives (przymiotniki)
	pronouns

(zaimki)

	My     (moje)
	Mine      (moje)

	Your   (twoje)
	Yours     (twoje)

	His      (jego)
	His         (jego)

	Her     (jej)
	Hers       (jej)

	Its       (jego)
	

	Our     (nasze)
	Ours       (nasze)

	Your   (wasze) 
	Yours     (wasze)

	Their   (ich)
	Theirs     (ich)


	PRZYIMKI ( PREPOSITIONS )

	
	Przyimek
	Przypadek
	Tłumaczenie
	
	Przyimek
	Przypadek
	Tłumaczenie
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	bez (beze)
	II(G)
	without
	
	prócz
	II(G)
	besides, apart from, except
	

	
	blisko
	II(G)
	near
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	przeciw(ko)
	III(D)
	against, in opposition to
	

	
	daleko
	II(G)
	far
	
	
	
	
	

	
	dla
	II(G)
	for (the benefit of)
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	przed (przede)
	V(I)
	before, in front of
	

	
	
	
	
	
	
	IV(A)
	in front of [motion]
	

	
	do
	II(G)
	to, towards, up to, till, for, at, in
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	przez (przeze)
	IV(A)
	through, across, during, throughout
	

	
	dokoła
	II(G)
	(all) around, all about
	
	
	
	
	

	
	dookoła
	II(G)
	(all) around, all about
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	przy
	VI(P)
	at, near, next to
	

	
	
	
	
	
	spod
	II(G)
	from near [town]
	

	
	dzięki (temu)
	III(D)
	due to, thanks to, as a result of
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	sponad
	II(G)
	from (over and) beyond
	

	
	koło
	II(G)
	around, near, by, approximately
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	spoza
	II(G)
	from beyond
	

	
	ku
	III(D)
	towards
	
	sprzed
	II(G)
	from in front of
	

	
	między
	V(I)
	between, among
	
	u
	II(G)
	at, near
	

	
	
	IV(A)
	between, among [motion]
	
	w (we)
	VI(P)
	in, at, inside [enclosed area]
	

	
	mimo
	II(G)
	despite, in spite of, past, by
	
	
	IV(A)
	into, in [motion]
	

	
	
	
	
	
	w ciągu
	II(G)
	in the course of
	

	
	na
	VI(P)
	on, at, in [open area]
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	w pobliżu
	II(G)
	near
	

	
	
	
	
	
	w przeciągu
	II(G)
	in the course of
	

	
	
	IV(A)
	to [motion], for
	
	
	
	
	

	
	na kształt
	II(G)
	in the shape of
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	wbrew
	II(G)
	in spite of, contrary to
	

	
	nad (nade)
	V(I)
	above, over, on top of
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	według
	II(G)
	according to
	

	
	
	V(I)
	at [e.g., nad morzem, jeziorem]
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	wewnątrz
	II(G)
	inside, within
	

	
	
	
	
	
	wobec
	II(G)
	in regard to, in view of
	

	
	
	IV(A)
	to [motion], for
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	wskutek
	II(G)
	as the result of, on account of
	

	
	naokoło
	II(G)
	around, all about
	
	
	
	
	

	
	naprzeciw(ko)
	II(G)
	opposite (from), across (from)
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	wszerz
	II(G)
	along the width of
	

	
	
	
	
	
	wśród
	II(G)
	among
	

	
	niedaleko
	II(G)
	near
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	wzdłuż
	II(G)
	along the length of
	

	
	o
	VI(P)
	about, concerning, at [time]
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	z (ze)
	II(G)
	from, off, out of, (made) of
	

	
	
	IV(A)
	(up) against, for, about
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	V(I)
	(together) with
	

	
	
	
	
	
	
	IV(A)
	about [age, value, time, distance]
	

	
	obok
	II(G)
	near(by), beside, alongside
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	z powodu
	II(G)
	because of, due to
	

	
	od (ode)
	II(G)
	from, since, than
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	za
	V(I)
	behind, beyond
	

	
	około
	II(G)
	around, about
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	IV(A)
	for, by, in
	

	
	oprócz
	II(G)
	besides, apart from, except
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	IV(A)
	beyond [motion]
	

	
	
	
	
	
	
	II(G)
	during (the time of), as far back as
	

	
	po
	VI(P)
	along, according to, after [time]
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	(adv.)
	too [e.g., za dużo, za mała]
	

	
	
	IV(A)
	(to go) for,1 after [motion]
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	za pomocą
	II(G)
	with the help of
	

	
	pod (pode)
	V(I)
	under, beneath, below
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	zamiast
	II(G)
	instead of
	

	
	
	IV(A)
	up to [motion], up- (wind, etc.)
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	zewnątrz
	II(G)
	outside
	

	
	
	
	
	
	znad
	II(G)
	from near [water], from above
	

	
	podczas
	II(G)
	during
	
	
	
	
	

	
	ponad
	IV(A)
	(over and) beyond
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	zza
	II(G)
	from behind
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	poniżej
	II(G)
	below, downstream from
	
	
	

	
	powyżej
	II(G)
	above, upstream from
	
	
	

	
	poza
	V(I)
	beyond, besides
	
	
	

	
	
	IV(A)
	beyond [motion]
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	1Po can mean for as in Idę do sklepu po mleko. (I am going to the store for milk.)
	
	


	WYMOWA (PRONUNCIATION) 

Polish Alphabet


	Letter
	International Phonetic Alphabet
	American English Approximation
	American English Example
	Polish Example

	Aa
	a
	ah
	as in father
	fala (wave)

	Ąą
	ɔ̃
	on
	(nasal vowel) as in the French word bon (when "ą" is before the letters "b" or "p" it is approximately pronounced "om")
	mąka [monka] (flour)
trąbka [tromka] (trumpet)

	Bb
	b
	b
	as in boy
	banan (banana)

	Cc
	ʦ
	ts
	as in bats or as in notes
	noc (night)

	Ćć
	ʨ
	ch
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in cheer (same pronunciation as "ci")
	robić (to do)

	Dd
	d
	d
	as in dog
	dobry (good)

	Ee
	ɛ
	eh
	as in met
	tekst (text)

	Ęę
	ɛ̃
	ow
	(nasal vowel) approximately as in ten (when "ę" is before the letters "b" or "p" it is approximately pronounced "em"; when "ę" is the final letter of a word it tends to be pronounced like "e")
	ręka [renka] (hand)
zęby [zemby] (teeth)
imię [imie] (name)

	Ff
	f
	f
	as in fun
	fajka (pipe)

	Gg
	g
	g
	as in good
	góra (mountain)

	Hh
	x
	kh
	as in the Scottish word loch (same pronunciation as "ch")
	handel (commerce)

	Ii
	i
	ee
	as in see
	lis (fox)

	Jj
	j
	y
	as in yes
	jutro (tomorrow)

	Kk
	k
	k
	as in kite
	królik (rabbit)

	Ll
	l
	l
	as in last
	lampa (lamp)

	Łł
	w
	w
	pronounced approximately like the English letter "w"
	mały (small)

	Mm
	m
	m
	as in may
	mapa (map)

	Nn
	n
	n
	as in no
	noc (night)

	Ńń
	ɲ
	ni
	as in onion (same pronunciation as "ni")
	koń (horse)

	Oo
	ɔ
	o
	as in no
	noga (leg)

	Óó
	u
	oo
	as in cool (same pronunciation as "u")
	ósmy (eighth)

	Pp
	p
	p
	as in pan
	praca (work)

	Qq
	k
	q
	only in foreign words, as in status quo
	Quo vadis? (a novel by Henryk Sienkiewicz)

	Rr
	r
	r
	as in room
	rano (morning)

	Ss
	s
	s
	as in sit
	sobota (Saturday)

	Śś
	ɕ
	sh
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in sheet (same pronunciation as "si")
	środa (Wednesday)

	Tt
	t
	t
	as in tap
	tam (there)

	Uu
	u
	oo
	as in cool (same pronunciation as "ó")
	ulica (street)

	Vv
	v
	v
	only in foreign words, as in via
	via, vice versa

	Ww
	v
	v
	as in van
	wino (wine)

	Xx
	ks
	x
	only in foreign words, as in Pax Romana
	Pax Romana

	Yy
	ɨ
	ih
	as in whim
	syn (son)

	Zz
	z
	z
	as in zoo
	zupa (soup)

	Źź
	ʑ
	zh
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in Indonesia (same pronunciation as "zi")
	późno (late)

	Żż
	ʐ
	zh
	hard/unpalatalized, as in measure
	życie (life)


	Other Letter Combinations

	Letters
	International Phonetic Alphabet
	American English Approximation
	American English Example
	Polish Example

	ch
	x
	kh
	as in the Scottish word loch (same pronunciation as "h")
	chleb (bread)

	ci
	ʨ
	ch
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in cheer (same pronunciation as "ć")
	ciało (body)

	cz
	tʂ
	ch
	hard/unpalatalized, as in chair
	czas (time)

	dz
	ʣ
	dz
	as in pads
	dzwon (bell)

	dzi
	ʥ
	j
	soft/palatalized, as in jeans (same pronunciation as "dź")
	dziecko (child)

	dź
	ʥ
	j
	soft/palatalized, as in jeans (same pronunciation as "dzi")
	dźwięk (sound)

	dż
	dʐ
	j
	hard/unpalatalized, as in jam (mainly found in words of foreign origin)
	dżem (jam)

	ni
	ɲ
	ni
	as in onion (same pronunciation as "ń")
	niebo (sky)

	rz
	ʐ
	zh
	hard/unpalatalized, as in measure (same pronunciation as "ż"); note: on rare occasion the "r" and "z" are pronounced separately (marznąć - to freeze)
	morze (sea)

	si
	ɕ
	sh
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in sheet (same pronunciation as "ś")
	siedem (seven)

	sz
	ʂ
	sh
	hard/unpalatalized, as in show
	szynka (ham)

	zi
	ʑ
	zh
	soft/palatalized (tongue against roof of mouth), as in Indonesia (same pronunciationa as "ź")
	zielony (green)


	LICZBY ( NUMBERS )

	Liczba
Number
	Główna
Cardinal
	Porządkowa
Ordinal
	Zbiorowa
Collective
	Rzeczownik
Substantive
	Liczba
Number

	1
	jeden, jedno, jedna
	pierwszy
	jeden, jedno, jedna
	jedynka
	1

	2
	dwa, dwie
	drugi
	dwoje
	dwójka
	2

	3
	trzy
	trzeci
	troje
	trójka
	3

	4
	cztery
	czwarty
	czworo
	czwórka
	4

	5
	pięć
	piąty
	pięcioro
	piątka
	5

	6
	sześć
	szósty
	sześcioro
	szóstka
	6

	7
	siedem
	siódmy
	siedmioro
	siódemka
	7

	8
	osiem
	ósmy
	ośmioro
	ósemka
	8

	9
	dziewięć
	dziewiąty
	dziewięcioro
	dziewiątka
	9

	10
	dziesięć
	dziesiąty
	dziesięcioro
	dziesiątka
	10

	11
	jedenaście
	jedenasty
	jedenaścioro
	jedenastka
	11

	12
	dwanaście
	dwunasty
	dwanaścioro
	dwunastka
	12

	13
	trzynaście
	trzynasty
	trzynaścioro
	trzynastka
	13

	14
	czternaście
	czternasty
	czternaścioro
	czternastka
	14

	15
	piętnaście
	piętnasty
	piętnaścioro
	piętnastka
	15

	16
	szesnaście
	szesnasty
	szesnaścioro
	szesnastka
	16

	17
	siedemnaście
	siedemnasty
	siedemnaścioro
	siedemnastka
	17

	18
	osiemnaście
	osiemnasty
	osiemnaścioro
	osiemnastka
	18

	19
	dziewiętnaście
	dziewiętnasty
	dziewiętnaścioro
	dziewiętnastka
	19

	20
	dwadzieścia
	dwudziesty
	dwadzieścioro
	dwudziestka
	20

	30
	trzydzieści
	trzydziesty
	trzydzieścioro
	trzydziestka
	30

	40
	czterdzieści
	czterdziesty
	czterdzieścioro
	czterdziestka
	40

	50
	pięćdziesiąt
	pięćdziesiąty
	pięćdziesięcioro
	pięćdziesiątka
	50

	60
	sześćdziesiąt
	sześćdziesiąty
	sześćdziesięcioro
	sześćdziesiątka
	60

	70
	siedemdziesiąt
	siedemdziesiąty
	siedemdziesięcioro
	siedemdziesiątka
	70

	80
	osiemdziesiąt
	osiemdziesiąty
	osiemdziesięcioro
	osiemdziesiątka
	80

	90
	dziewięćdziesiąt
	dziewięćdziesiąty
	dziewięćdziesięcioro
	dziewięćdziesiątka
	90

	100
	sto
	setny
	setka
	setka
	100

	200
	dwieście
	dwusetny
	
	
	

	300
	trzysta
	trzechsetny
	
	
	

	400
	czterysta
	czterechsetny
	
	
	

	500
	pięćset
	pięćsetny
	
	
	

	600
	sześćset
	sześćsetny
	
	
	

	700
	siedemset
	siedemsetny
	
	
	

	800
	osiemset
	osiemsetny
	
	
	

	900
	dziewięćset
	dziewięćsetny
	
	
	

	1000
	tysiąc
	tysięczny
	
	
	

	million
	milion
	milionowy
	
	
	

	billion
	bilion
	bilionowy
	
	
	

	trillion
	trylion
	trylionowy
	
	


Polish Verbs 

Like in English verbs have three tenses, past, present and future. 

Aspects.

Like in English Polish has verb aspects, however, not quite as many. Basically most Polish verbs have two forms, the imperfect and the perfect. The imperfect aspect is uesed for an actions which is unfinished or continuious, whilst, the perfect for is used to describe and action that is complete.

Most Polish verbs in their infinitive end in c' or c. 

Polish verbs present tense 

The basic Polish verb conjugation is as follows:

czytać - To read

czytam - I read, I am reading

czytasz - You read 

czyta - He/she read

czytamy - We read 

czytacie - You (pl)l read. You (guys/gals) read.

czytają - They read 

 

Review the table for more, but most important drill. 

Polish nouns in use:

Examples of Polish grammar.

Nominative- 

It is a house. To jest dom.
It is a flower. To jest kwiatek.
It is a car. To jest samochód.
It is a bridge. To jest most.
It is a dog. To jest pies.
It is water. To jest woda.
It is a circle. To jest koło.
It is circle. To jest koło.
It is a bed. To jest łóżko.
It is a man. To jest mężczyzna.
It is a girl. To jest dziewczynka.

 Genitive- 

Nie mam parasola. - I do not have an umbrella

Wczoraj spotkałam przyjaciółkę. - Yesterday I meet my friend.

Pijesz za dużo kawy.  - You drink too much coffee 

 Dative-

Oddałam książkę Piotrkowi. - I gave back the book to Peter 

Przyglądam się pięknemu obrazowi.  - I am staring at the beautiful picture. 

Ufam mu.  - I trust him. 

Accusative- 

Widzę ładnego chłopca. - I see the cute boy. 

Lubię naturę. - I love nature. 

Mam komputer. - I have a computer. 

 Instrumental- 

Idę na spacer z Moniką.- I walking with Monika. 

Lubię kawę z cukrem. - I love coffee love with sugar. 

Oglądamy film z Nikolasem Cagem. - We are watching a film with Nicholas Cage. 

 Locative

Ta piosenka jest o rzece. - The song is about the river. 

Stoję na moście. - I am standing on bridge. 

Rozmawiamy o książce. - We are talking about the book. 

Adjectives 

Similar to English, Polish adjectives, nouns usually precede their nouns; however, their forms change to respect their nouns. 

Polish adjectives agree in gender, number and case with their respective nouns. For example if the noun is singular, then the adjective will agree with the noun in gender, that is masculine, feminine or neuters, number (singular), and case. 

Remember that masculine nouns, have two forms, that is animate, referring to people and animals, and inanimate. 

As with noun cases adjectives are a matter of learning the endings and practice. 

Here are some examples with dobry (good). 

To byl dobry dzien. - It was a good day. 

To dobra osoba. - This is a good person. 

To mieszkanie jest w bardzo dobrym miejscu. - This flat is in a very good place. 

Szukam dobrej ksiazki. - I am looking for a good book. 

On byl dobrym czlowiekiem. - He was a good man. 

Zjadlabym dobre ciastko. - I would like to eat a good cake. 

Bylem w kawiarni z dobra znajoma. - I was in a café with a good acquaintance. 

Prepositions

Prepositions are usually associated with location or with direction and verbs of motion. 

In Polish most preposition are used in the same way as with English. However, there are some important differences, for example with reference to sky and sea. In English we say 'the sun in the sky', in Polish it's the 'sun is on the sky'. Simlarly in English we say the 'ship is in the ocean.' In Polish it is 'the ship is on the ocean.' 

Again its drilling that will let you get used to when to use these.

Further prepositions indicate the case. For example:

The genetive case is used with the following. 

Do - for 
dla - to 
koło - near 
naprzeciwko - opposite 
obok - beside 
od - from 
z/ze - on

